1) _Customer inveica Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: 1l No
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1510989
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, N.ID.....: (4) bate
1T04886850728 2.12.20
(5) Suppller {8} Fralght {7) Dellvery {raally) Invtice
NF: {91 660‘7;:?.}1; s o pald | | unpaldl Rallrozd edr | Carrer @ No.
ESKA Automotive GmbH Frelght gogds | farignvahlzle
Lutherstr, 87 eSS proran i AL
D 092126 Chemnitz E:::GE 19 Date
{101 _Your Ret {11)_Your Order No./Date {15) Addilional Detalls iMﬂment I1Slﬁem di {14} Cur Rat No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
25,11.20
7191 shipmant Method mid(20Munpaid]__[21)_Packing W[ {221 Warks (23} Total Walght kg 1241
DHL italy vedi gross nat
X | in bas 806 724
1251 Shipping Address BCe, of, UNIca0
Magna ltalta, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(@7 {28} Part-No. {28} Descrption 130} {31 il [40} Cuistomer Remarks
{Pos.} ) {21} Packing | Quentlty um il Quanlity + /- Rematks
1 | 2517087900 20000(st ||
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT73215 dunkelblau 250 (St
Numero lotto 00298760000
2TBA-501568 Palette halb-Holz G
2/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmitielbar ins Ausland beférdert wird.
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KUEHNE+NAGEL sl I 7S L
ACCETTAZIONE MERCE k@r'/%&‘e O/C ‘0@3:’\5:,;;
Quantita dichiarata: 2€© R 4% Zﬂxc 20(? e,
Quantits effettiva: R, "o ’
Tipo Imbaliaggio: 2 qﬁﬁa& " i
Quantita tmballi: h "3 8
Conformita alle schede d'imballo: ﬁ ﬁ}‘:‘:,hk ’ r
Data contrallo: @g{;e/ 22 o
Firma 7
{42) Goods Inwards Remarks (43) Qusntity Chack f44)  Quality Check {45) Racelver {461 Inwolca Check
Date
iNamo,'
No.
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Ordine di Trasporto / Transport Order —— J 2 / 4
Sender / Millente VAT-0-No. / N partta VA Date/ Dala e AV A G =
02-DEC-2020 A o A —

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81

D~09114 CHEMNITZ

84315855895

Gollection aduress f Indiriza del kuogo di carico {di ntiro)

Order Code/ Ording di trasporto
KHX-EC-5589508

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Delivery temms / Terminal address /
Condizioni di %asparto Indirizzo ferminale
[:Iime dom cila axworks
T Dot DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
1 leared DUncIaamd
aﬂgmilg Irg!‘n sduga?élo KLIPPHAUSEN
2s pal 25 Unpal
dan pagal. Dda;,j f0n pagat AN DER UNITRANS 3
L id =
Conslgnes / Destinaario VATAD-No, /N° partlia VA Dd;“,‘}’.,';';,ff‘,,aulj"”,%’;;"" D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. D:!thfrs mnpe.  (Tel:+49 35204/977-22
I
Fax:+49 35204/877-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO ) EXW
Addilional transport Insurance/ Terminal reference
i 0220120233229 Humero i dosser
Dalwery address / Indirizza dl consegna dellz merce O sim O :g
Currency [ Valugforinsurance / Customer's reference /
Valuta Valore daassicurare Rifeimenti de? cliente
Nal TMP=-TNW-201104
Terwinal di 2nivo Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quanity Packing  peseription of goods Cusiomsbrift nomber] Gross welght in kg alug (wilh currency)
Marche £ nimeri Quanlita Imbatlaggic Descrizione della meree Tariffadoganale | Pesolordo nkg Valore (con valuta)
PARTS 1351.0
4 (PAL: PARTS
Payable weight In kg “Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso {assabile Inkg Totale peso lordo In kg
Dim. x mx omx o= 0.560m 0.00 | 1,351.00 1351.0
Speclal consignments / Richieste parlicolari
Speclal instructions / |strezioni parlicolark Encinsures f Allegall
IMP-ITNW-201104 &(
DIMENSIONS (LWH) : 4X B0X60X29Cm v Q@M
3
ef C"C/q-n w@ 7L ﬂ!
i gy f@a"'
Collechon al sender Defivery [o consignea IMPGRTANT Acconting to CMR, transp i m .,, nated on tha tranpost Slamp and !gnalu [l Wg}gﬂg{
Ritlro dal miltente Consegna al destinataria oider (POD} tpon defivery of tha cors] I ly shouki be 7| ina del mittents /f,fo
nelified in wnting fo the mpuns:hle EUROCOMNECT 1emﬂna.| wrlhm Tdays aﬂ.urdelwery d 17 'P’
Dale /Data Date/ Dala ay . ! OBy 1)
Time/ Orarlo Time / Orario oy Rf ey 2 (/i
’?ffq . S
Consigness signat Consignes's name In block letters B """:a’ "?
Dive e Fema celfadia ﬁ?ﬁ?&eﬂ;{?xﬁ: Nomae di chl firma In stampatelio / q L" b /I." X US@ >
‘da af
UF) pno e

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNEGT sono vincolats alle Condlzion] Genarall di trasporto EUROCONNECT



